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RESUMO 

O sono adequado é um importante determinante de saúde na infância, pois pode afetar 

as funções cognitivas, o bem-estar e o desempenho da criança e cuidador. Questionários 

nacionais que verificam hábitos de sono infantil são escassos. O objetivo deste trabalho 

foi traduzir para a língua portuguesa do Brasil, adaptar culturalmente e verificar 

parâmetros psicométricos de validade e fidedignidade da versão abreviada do 

questionário Children’s Sleep Habits Questionnaire. A amostra foi composta por 314 

crianças e seus respectivos cuidadores, sendo 227 crianças residentes da cidade de São 

Paulo e 87 habitantes da região Amazônica. Os participantes tinham entre 4 e 10 anos, 

sendo a média de idade 7.12 anos (DP=2.04). A amostra foi composta por 51% do sexo 

feminino e 49 % do sexo masculino. A correlação intraclasse do questionário total foi de 

0,98 e 0,88-0,98 nas subescalas. A consistência interna do CSHQ-BR foi de =0.81 para a 

escala completa (IC de 95%) e de 0.51 a 0.75 nas subescalas. A análise fatorial sugeriu 

nova estrutura com 4 fatores. Encontrou-se correlação positiva entre o CSHQ e o 

Questionário sobre Comportamento do Sono ( = 0.67; p= 0.000). A média da pontuação 

total do CSHQ em crianças brasileiras foi de 46.85 (DP 9.43) e os meninos apresentaram 

média total maior que as meninas, porém sem significância estatística (p=0.43). Esta 

pesquisa demonstrou que o questionário CSHQ-BR é comparável às versões de diversos 

outros países e possui propriedades psicométricas adequadas para triagem de 

problemas de sono em crianças. 
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